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G 30

SRR LB E] 6 FHIZ DO W T

P M

MZALENG 1 ~ 5 FHTIZRH OZALIZ BT 2 BE BRI M ITIT T
THIBMFED T 759 FOFEARNS - THLHIEe ~ 0 ~ LHIZS 2D
135 EEZO0NLDITH L. 4EEY FIiF5 6 FHOFEMRREE Gme a (A
16) ~ oGBZEHE) ~ oGREMH) ~ aGlEFE) L)y —rThD,
E51I2Gme aldIE o (<o, Xse)s a (< Xze). X (=X Xow X3) 124
ZLTGmcolFIEG (<06, oX, eXs)y 3 (< eXe) WY 5, Zhid
IEe~o0~¥OlWwHHEANSY - hHid—RAE RBEL228KICR,
ZBH, AFRTIEIZO6HOBIFERBEIZOWT, TOLLOEEZEL
T L Tw Z &Iz L7zv,

6%

Gmc aC ~ 6C ~ oC ~ aC : OE faran ‘to go’ ~ for ~ foron ~ faren.
feeren (OS faran ~ for ~ forun ~ gifaran. OHG faran ~ fuor ~ fuorun
~ gifaran, ModHG fahren ~ fuhr ~ fuhren ~ gefahren. Go faran) ; OE
alan ‘to grow’ ~ ol (ON ala ~ 6l ~ 6lu ~ alinn. Go alan) ; OE bacan ‘to
bake’ ~ bocon ~ bacen (OHG bachan. bakkan ~ buochun ~ gibachan.
gibakkan, ModHG backen ~ buk ~ buken ~ gebacken) ; OE calan ‘to
be cold’ ~ col ~ calen (ON kala ~ kél ~ kélu ~ kalinn) ; OE galan ‘to
sing’ ~ gol ~ golon ~ galen (OHG galan ~ guol, ON gala ~ g6l ~ gélu
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~ galinn) ; OE grafan ‘to dig’' ~ grof ~ grofon ~ grafen (OS graban ~
grobun, OHG graban ~ gruob ~ gruobun ~ gigraban. ModHG graben
~ grub ~ gruben ~ gegraben) ; OF hladan ‘to lade’ ~ hlod ~ hlodon ~
hladen (OS hladen. OHG ladan ~ luod ~ luodun ~ giladan. ModHG
laden ~ lud ~ luden ~ geladen. #3:435) Go afhlabans) ; OE sacan ‘to
strive’ ~ soc ~ socon ~ sacen (OS sakan ~ sok ~ sakan. OHG sahhan
~ suoh ~ suohhun ~ gisahhan., Go sakan ~ sok ~ sokun ~ sakans) ; OE
wadan ‘to go' ~ wod ~ wodon ~ waden (OHG watan ~ wuot ~ wuotun
~ giwatan, ModHG waten) ; OF gnagan ‘to gnaw’ ~ gndgon ~ gnagen.
gneegen (OHG gnagan ~ gnuog ~ -gnagan, ModHG nagen) ; OE dragan ‘to
draw’ ~ drog ~ drogon (OS dragan ~ drog ~ drogun. OHG tragan
~ truog ~ truogun ~ gitragan. ModHG tragen ~ trug ~ trugen ~
gitragen. Go dragan) ; OF scacan. sceacan ‘to shake ~ scoc ~ scocon
~ sceacen (ON skaka ~ skok ~ skoku ~ skekinn) ; OE scafan. sceafan
‘to shave, scrape’ ~ scof ~ scofon ~ scafen (OS skaban., OHG skaban
~ giskaban. ModHG schaben. ON skafa ~ skof ~ skofu ~ skafinn, Go
skaban ~ skabans) ; OE spanan ‘to allure’ ~ spon ~ sponon ~ spanen (0S
spanan ~ spon ~ sponun ~ spanan, OHG spanan ~ spuon ~ spuonun ~

gispanan) o

Z L CE 9 faran 2FI2. BERFNZOW TR T 2 EIZT 5,

faran DIRTERFHI
[ERZRES RE [{iReeeS
HET AR fare fare
PN feer(e)st fare far
RPN feer(e)p fare

B farap faren farap



5B — 543

AN SE il faran

! farende

FEMBEE O Gme a i3 F 9 R AL DL Tl AFB (Anglo-Frisian
Brightening, 7 ¥ 27 a - 71U Y 7HEFIL) 12X Y, faran & AR TH
% feer ‘journey’ (OHG far ‘Uberfahrsstelle’s ON far ‘Fahrzeug, Schiff,
Weg) DLW b B bDONRKDREETH S, 7277 LAESH faran.
B P & i O farab TlE AFB O e 25K SR OB S a D
WETallR- 7B E > TWb, 1o THFEHE 1 AR, REZEOH
HMEBHBTIIFHERETOXREHONENe (<) THH., oEHRE
TIEHMbHFEL TRV &b, TNHIFENZNERRE AT AFB 12
X% e DT FTHh5 fwre. *feere. *fweren. *feer & % 5 D VAR D5 E
DIFTTH DA FEBIIIAER, Bk L HEOREN 5D allH
HERZHL > T B 723 B fare. fare. faren. far & 25> T\WwWb, 7272
LIHE O 4. farende O & ) ICFERB T OREH OBE25e TH 5
CH2 b TR EN e TE LR ablkoTWDDIEI ) LK
2L BHDTIEZR L, AFBIZ X B RHHEES e 2NRFETHTOD a OEEIZL Y
A lZR B AL Z o 72 T B F 02 % 72 (POE *andi >)
-ende TR L7457 MHRI L1 POE *andi (OS -andi. OHG
-anti, -entl) TH o7z, i, BEHEEMPEOBRK LU FHR
BEedallRo#iRThs b5, $74bH farende I& POE
*farandi > (AFB) *feerandi > (REHID a ODFBIZ L 5 & > a DEAL)
*farandi > (i- 7 & 57 b) *farzendi > OE farende & \» 9 3552 O KR
Tho72bEZLNDEDTH 5,

BEALEH S 2 AR fer(e)st (OHG feris(t). ModHG fihrst. Go faris) .
3 A\ feer(e)b (OHG ferit. ModHG fihrt, Go farib) O¥péy. Ak% b
TFEMRFET Gme a3 9 AFBIC X U 2 (*faris, *farip > *faeris. *feerip)
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L), EHIZETATY MILY e (fer(e)st. *fer(e)p) &2 BI1ETT
HBHH, A, HIEE M aEoEs. L CBUESEOEEICLY,
FEBIZLE T AT POAN L o72DIZ AFBIZL % &2 Tld%k{ aTho
72DTH 5%,

D Z L IEBEFFHIZOVWTHERLTHS ) § &b D faren,
faeren @ %) HAFAREETIC a ZFFORIHIIAER], HIHE & Tk OBEL
ZLTCBAEGHAORETH LD L, HB#HIL AFBIZL 5 2 ZHFEIIK
WY ZARDIEER ThH B0 BEFFICOVWTIRFEILZ L6 FHDT T
DEFIIE 2 50

7B, OE scacan. scafan & i A T sceacan, sceafan & W) JEH A5
NHDE, FBEFHFsc KRBT aPBELCHEICE) e PR
DTH 5B, ). WF55 T sceacen 2DV Tld, AFBIZ X % iR EES
e DAEIAD sc DRALEIZ X 2 “HEREEFLIGER 2 & v ) RS g T
H59o

6 FHIZIZFEM B F IT&B T 2 FHEVH T H TR ., OE wacnan
‘to awake’ ~ woc ~ wocon ; OE standan ‘to stand’ ~ stod ~ stodon ~
standen (OS standan ~ stdod ~ stodun ~ standan. OHG stantan ~
stuont. stuat ~ stuontun. stuatun ~ stantan. ON standa ~ stop ~
stobu ~ stapinn. Go standan ~ stop ~ stopun) ; OE wascan. waescan.
waxan (< *waskan) ‘to wash’ ~ wosc. wox ~ woscon, woxon ~ wascen
(OHG waskan ~ wuosk ~ wuoskun ~ giwaskan., ModHG waschen ~
wusch ~ wuschen ~ gewaschen) ; OE weaxan ‘to grow’ ~ wox ~ woxon
~ weaxen (Go wahsjan ~ wohs ~ wahsans. OS wahsan ~ wohs ~
wohsun ~ giwahsan, OHG wahsan ~ wuohs ~ wuohsun ~ giwahsan.
ModHG wachsen ~ wuchs ~ wuchsen ~ gewachsen) D X 9122 T&HT
HH5DHHY. FTH wecnan, standan IZI1ZFHE (2007) THEY LiF7
frignan, fregna ‘to ask’ DYy & kR, BEFHFATSHL SN %, weaxan
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DFEMREET eald, AFBIC L 2 e DPREHI O a DEFEIZL D e >a DX
BT > CTHHED hs (> x[ks]) Ik 2ENEZIF MR TH S,

BWEIEHOFERRKFER T = VA VOFEHI 2 RET 2 b 0L LTid,
i % B) & OE sléan ‘to strike’ ~ slog. sloh ~ slogon ~ slagen. slaegen
(OS slahan ~ slog ~ slogun ~ slagan. OHG slahan ~ sluog ~ sluogun
~ gislagan, ModHG schlagen ~ schlug ~ schlugen ~ geschlagen. ON
sla ~ sl6 ~ slogu ~ sleginn. Go slahan ~ sloh ~ slohun) ; OE flean ‘to
flay’ ~ flog ~ flagen. fleegen (ON fla ~ fl6 ~ flogu ~ fleginn) ; OFE léan
‘to blame’ ~ log ~ logon ~ lagen (OS lahan ~ 16g. OHG lahan ~ luog
~ luogun); OE bweéan ‘to wash’ ~ pwog ~ pbwogon ~ bwaegen. pwagen
(OS thwahan ~ thwog. OHG dwahan ~ dwuog. duog ~ dwuogun ~
gidwagan. Go bwahan ~ bwoh ~ pbwohun ~ bwahans) 2% %,

BAERNCOWTE 213, Bl 2134 2 7 slean t& WGmc *slahan > (AFB)
POE *sleehan > (#]7) *sleahan > (BEF RO h O %) *sleaan > (a
DL, REIER) OF slean &) FBBEORHRTH HH%, FERKTFH
h 2642 8% WGmc *slah > (AFB) POE *sleh > (#41) OE sleah,
EAEEE 2, 3 AFi *slahist. *slahip > (AFB) POE *slzehist. *slaehip
> (4] L) *sleahist. *sleahip > (-7 & 5 = b, W) OE sliehst.
sliehp IZIZBAREIC TR > TV 5,

FIFE O faran D&, FEMRBE Gme a > (AFB) OFE 2 SRS Hi 0
aDHHTaleoTWVDDIIH L, slean i3 AFB DA% 2 2B R D
POE *sleehan @ 2 2. B weaxan DA L U S RGHI O a O EE
12k % e >aDZbilhevio TEHNPHEHA I NAMERTH L, ML L
iX flean, lean 2PV THE X b b LHITHNITET. > TREFHD a D
MBI LB e > a OB ST /27 51F, WGmce *slahan > (AFB)
POE *sleehan > (REFH D a DEHIZ X % = > a) *slahan > (&
@D h DOHIK) *slaan > *slan £ 2> TW2IE T TH 5D, LALBUTHSIC
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X o Tt (*slahan >*slan >) sla W)L RSN, BFHOh 25D
slahae & W) T ELE L 720 Campbell (1959: 56) & faran ® X ) 22 #&AR
&2 a THLHHL 6 FHOMDIERNE OB FNOHHEIZ L Y *sleahan
A3 *slahan ICE X2 SN2l LTwab, i, MOTENLT—A
Tidd 505 Bl 2 ITEN %2 7R9 meaht ‘might I12xF L maht ® X 912, F
BllLoTIIHEHO h DL LTRENTIE L a~DOZBIET 5
TWwbZELHBHT N5, Brunner (1965% 110) 13, sla X AFBIZ &
% e WEMOMICEILBHELELTa~DHRBERBTLZ2H0THY, &
BN V< VEILOHATETHL L LT W5,

Z L THHE R 6 B2 j- BUEHFIA D 5 (B X KR OFFIR K57
Tz VA VOFEE T 5 - BEBGFEICO W TIIRR—YT]DY i
%) : OF steppan ‘to step’ ~ stop ~ stopon ~ stapen (OS stop ~ stopun) ;
OE scieppan ‘to create’ ~ scop ~ scopon ~ sceapen (OS skeppian ~
skop ~ skopun ~ -skapan. OHG skephen (skaphen) ~ skuof ~ skuofun
~ giskaffan. ModHG schaffen ~ schuf ~ schufen ~ geschaffen. Go
-skapjan ~ -skop ~ -skopun ~ -skapans) ; OFE swerian ‘to swear’ ~ swor
~ sworon ~ sworen, ¥ # 12 swaren (OS swerian ~ swor ~ sworan,
OHG swerien ~ swuor ~ swuorun ~ gisworan. ModHG schoéren ~
schwur. schwor ~ schwuren. schworen ~ geschworen. ON sveria ~
sOr ~ soru ~ svarinn, Go swaran ~ swor) »%® 5.

steppan X Gmc *stapjanan > (E¥&1t) WGmce *stappjan > (AFB)
POE *steppjan > (-7 A 5% 1) steppan £ \W 9 HTBRBEOERTH Y,
swerian D #7455 TFERFE 2 0 43 5 sworen & 4 D5 D3
X230 THY, T FNIC6HAKD swaren b RSN 5,

scieppan DFERET e lZeaDi- T AT FOFFRTHY, XHIZ2
eald AFB IC X 2 3EMREEE 2 2S5EH O sc OBMEIC & 5 “ERF LI
W5 %
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FBAEHFATH Y, 2OoBREHIOFERKTFEST = VAV OEA %
KBL3 % 3H o & L Tid, OE hliehhan ‘to laugh’ ~ hlog ~ hlogon (OS
hlogun ~ hlagan. OHG hlahhen ~ hloc. ModHG lachen. ON hl&ia ~
hl6 ~ hlégu ~ hleginn. Go hlahjan ~ hlshun) ; OE (*sciebpan >) scybpan
‘to injure’ ~ scod ~ scodon ~ sceaden (Go skapjan ~ skop ~ skopun)
5o

hliehhan & Gmc *hlahjanan > (FET-#&1t) WGmc *hlahhjan > (AFB)
POE *hleehhjan > (#I#1) *hleahhjan > (i- 7 45 7 ) hliechhan &9
BHBRBEOKIRTDH 5,

& 512 hebban ‘to raise’ ~ hof ~ hofon ~ hafen. hzefen (OHG heffen
~ huob ~ huobun ~ gihaban. Go hafjan ~ hof ~ hofun ~ hafans. Lat
capio) DO E b BERH OFERKFF (v T = VA VOERNZ X %
Gme. EOE [b] ICHIRT 2133 TH 2%, W3EFHTid Gme [b] & Gme [f]
(X OE flf, v] & LCRE L7272, FEBZIEY = v AV OFEANZ X 25 5R
BHESIN, KBS e>TLEoTwd, FAEFIE (Gme
*hafjanan >) OHG heffen. Go hafjan 7> 53 % £, OE hebban Tl
7% < Gmc *hafjanan > WGmc *haffjan > OE *heffan & 72 5 O 2B AIIE L
WEETIRWES I Do TNIZDOWT Quirk & Wrenn (19572 133-134)
EY 2 VA VOBEINGRERT S L LTWw5 25 BAERHNC BV TR S
WA VFELHEFEOMIZZ ) Lz 2 VA VOFEIIO AL v ) Mg
BB — A FMHEB 2 I LS, FREBIEEDI 2R/,

KIZ, Gme a ~ 6 DRBOREFIZH - THDL Z EIZL72v,

6 FO BRI OFEMREES Gme a i3, IE ov a. 9 AGme a & L TRl
LEECRUBO0 L o2/ RTH), EHMICs ERZERTY
72b DIZFERZEE X OB TH > 72 & S b BIERH OFEREEE Gme
aZ@OIE o IR T2H D, @IE allHRT 2 b0, ®IE X ITHKT
2L0IZ5HL, ThEhP L0625 CAhbE  OOE faran (Gk
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poretiomai ‘reise’). (@ OE alan ‘to grow’ (Lat alere) ; ON aka ‘to drive (&
WU O BERRICIE USSR T 2 EBNI R S5 v) ~ 0k ~ oku ~ ekinn
(Lat agd. Gk ago ‘fithre’, Skt ajati ‘treibt’). @ OE standan ‘to stand’ <
IE *stXe-n-t- (OE stede. Go staps ‘place’. Lat statim ‘auf der Stelle’, Gk
stasis. Skt sthiti- ‘Stand’ < IE *stXe-ti- & [{#),

BAELBEICBITISLZOGme a ~ 0 ORBITHIET 200 L 91
BMOFEIROEFE L TETEZOND L DI, TT VilOBIELEET
@ scabo ‘scratch’ ~ scabl. fodio ‘dig’ ~ fodi D & ) LRXETH 5, LH1L
Lat a ~ a BRI IE Xz (X OFEBE) ~ eXo (e-FEBE) THHD H 5

NI IE Xoe (e- FEBE) ~ Xo6 (ERFEBE) THD DM, F7zLato ~ 0%
IEo (o-BsBE) ~ o (ERFEH) THH0O0, HDWILIE Xee (e FibE) ~
Xse (EEFEH) THHO»%E, EHELZBERIEESISNZVERD, 29
L7261 % BICERRHERIC T THE D . 2D 6 8D Gme a ~ o DFYIIZO %
WBIERRDT T P LTHI LB ELVTHL), ThbETTV

EDOZ O 2FOZRIA SN BB L E TOREICB T b RE L
W BROATH ), THIZEHEVIFEBILTL >8I -> T
RMENTBES, AROTT I M EIFEMBRTHLRRITGETE %
WTHDH) o TORIZOWTIE Sihler (1995: 582) DHFT L ETHTYH
H5bo

ESHIZ6HD Gme a ~ 6 Db DV TR TR OZALITHE S ENRKAH S
DEDT 777 PR LIS 20500 E) pidEEbLwEEbN
%o & LAKROZIIBEIT S ZOMENTLRRIBERMLIhTLE-oTw
5EBBRBRFBLIIINC, HOT T I MIHETLWREEIEZ ON
D30 LA 6 FOMREBFN OB, D Ltk v,

DUF. FEIZ Seebold (1970) 1230 &, LA b EIMKGEE AL OFEREIZH
KT HHD, THDOLMBHEIRVE W) Z &2 KEIRIC. 6 HOMZEAL
BN ORIMEOEFN L ON L a ~ 0 ICEHOT 7I 7 FE2KRD, K
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KDZDRERIZOWTHRERRY % L2 BT, W LEE L LToxy
a~ 0DWIVMIRIZHEDL Z I L7z (272 LIHTEEEIC 0 OFEBID RV
ik, EEThHNIMor v= VEEOEMERHTS).

Gme *far- (OE faran) < IE *por- (Gk poretiomai ‘reise’, Gk poros Furt) :
OE feer ‘journey’. OE faru ‘journey’. OE ferian ‘to carry’ (Go farjan).
OE fierd ‘Zug, Miliz' (OS fard. OHG fart. ModHG Fahrt). OE farop
‘Stromung’s Gmc *for- : OE for ‘journey’s OE féran ‘to go, journey’
(OS forian. OHG fuoren ‘to lead, to convey’. ModHG fiihren), % L T
D FEIRTIE D 5 25, e- [ IE *per- IZHE$ 5 [FMRZEIC Gk perd. peird
(< *perjo) ‘dringe sich’ d & %, fit > THFIZIZ Gme *far- ~ *for- 1% IE
*por- (o- FHE) ~ *por- (RERFEHE) ZBELL CTWbHZ &Ik 5,

Gmc *al- (OE alan) : OE eall ‘all' (OS. OHG all. ModHG all. Go alls)
< Gmc *alna-). OE eald ‘old’ (OS ald. OHG. ModHG alt ‘old’. Lat
altus ‘hoch’. Gk 4naltos ‘unersattlich’) & IE *Xzel- IZHI3R 9 %, Gmce *ol-
: ON #ll ‘zu nihren’ OB#G) o WEFFITIZEBIZ Lo 1o THERMIZIE
Gmc *al- ~ *0l- 13 IE *Xzel- (e- FE#E) ~ IE *Xoel- F 7213 *Xe0l- (RERFEHE)
ERMLTWEZ LR b,

Gmc *bak- (OE bacan) : OE gebzec ‘Gebick's Gmce *bok- : FEBI7% Lo
M EEIR Tld Gk phdgd ‘ich roste, brate’ 3@ 5. fit o THERIZIZ Gme
*bak- ~ *bok- 1 TE *bhXsg- (X mREHE) ~ *bhoXsg- (o- BEHE). 721X TE
*bhog- (o- BEB) ~ *bhog- (ERFEHE) % KBLLTW5BZ LI2% %,

Gmc *kal- (OE calan) : OE ciele ‘chill’ < POE *ceali < Gmc *kaliz. OE
ceald ‘cold’ (OS cald, OHG. ModHG kalt. Go kalds)o Gmc *kol- : OE
col ‘cool's OE colian ‘kiihl, kalt werden” (OS colon). OE célan ‘to cool
(OHG kuolen. ModHG kiihlen) < WGmc *koljan. MDFEIRIZIZ e- BB
IE *gel- \CHI2K 9 % [A#R5E Lat gelu ‘Frost, Kilte'. Lat gelare ‘gefrieren’.
Lat gelidus. Gk gelandros ‘kalt’ & & %, - CTHEHMIZIE Gme *kal- ~
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*kol- 13 IE *gol- (o- B¥HR) ~ *gol- (RERFEHE) 2L TWb I &Ik 5,
Gmc *gal- (OE galan) : OE nihtegale ‘nightingale’ (OS. OHG
nahtigala, ModHG Nachtigall). OE gealdor ‘Zauberlied’ (OHG galtar.
ON galdr), Gme *gol- : OE orgol ‘Stolz” (OHG urguol ‘auffallend,
besonders’). Go goljan ‘to greets 1EMEZ FEBSITHFE T X 2\,

Gmc *grab- (OE grafan) : OE greef ‘Hohle’. OE grafu ‘Hoéhle’'s Gmc
*grob- : OHG gruoba. ModHG Grube. ON grof, Go groba ‘Grube's i
BFEICITFEM L L, MoFEIRCTRMGE LS Eb b e FEBS Lett grebju.
grebt ‘aushohlen’ 7 SHIWF4 5 &, BEHIYIZIX Gme *grab- ~ *grob- 13 IE
*ghrobh- (o- B§#E) ~ *ghrobh- (EERERE) Z2RMLTWA I &IZ%k 5,

Gme *hlap- (OE hlapan) : OE hlaed ‘Last’. OE hledel ‘ladle’s OE
hlzest ‘Last’ (OHG last, ModHG Last) < Gmc *hlabstizo Gmc *hlop- : ON
higba ‘beladen, belasten's THHFHIZIZFER R Lo 7V~ VBRSO FER
EERSNLBH®E LTI Lith kloju. kloti ‘hinbreiten, ausbreiten’ 25& 9 |
Austefjord (1987: 169) i Gmc *hlap- 1% IE *kIXot- (YO REs) 12, *hlop-
(¥ IE "kloXat- (o- FEBE) 1ZHIRT 5 & L T4,

Gmc *sak- (OE sacan) : OE sacu ‘Streit. OE sacian ‘streiten’s Gmc
*sok- : OE sécan ‘to seek’ (OS sokian. OHG suohhen. ModHG suchen,
Go sokjan). OE socn ‘Untersuchung’ (Go sokns)o % L T Gmc *sak- &
Lat sagax ‘scharfsinnig’ 2. % 7= Gmc *sok- (X Lat sagire ‘spiiren, wittern’
Gk (Dor) hagéomai ‘fithre’ < IE *sag- IZ3Ind 5 & SN b, (it- THERHK
1213 Gmc *sak- ~*sok- 1% IE *sXog- (T ORERE) ~ *sag- < *seXog- (e- Péhh) ¥
7213 *sog- < *soXzg- (o-FERE) ZRBLLCTWBH Z &ICHh 5,

Gmce *wad- (OE wadan) : OE wezed ‘Furt's Gmc *wod- : ON ébr
‘durchwatbar’s WEFHITITFENZ L, EMLERITFETE 2V,

Gmc *gnag- (OE gnagan) : di #&3E 21X FEM % Lo *gnog- : EBI% Lo
L2 LMOFEIRTid Lett ghéga < IE *ghneXigh- (e- BEBS) AS[FIMRGEE
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ZZ N5 EHDS,FHIZIE Gme *gnag- ~ *gnog- & IE *ghnXigh- (¥
2 EBE) ~ *ghnogh- < *ghnoXigh- (o- FEBE) ZRBLLTWAZ L1245,

Gmc *drag- (OE dragan) : OE draege ‘Schleppnetz’ < Gmc *dragone
Gmc *drohtaz : OF droht ‘Zug's IEMEZRBEREIZAFETE &\,

Gmce *wak-n- (OE wezecnan) : OE wacu ‘Wache'. OE weccan ‘to
awake' (Go uswakjan). OE wacian ‘wachen’. OE wacor ‘wachsam’.
OE wacol ‘wachsam’s Gmc *wok- : Go wokains ‘Wachen's 73551213252
Bl72 Lo L#*L Lat vegere ‘beleben’ 7% e- BSBEDFEBEEELE L2 SN BT &
26, FEAMIZIE Gme *wak- ~ *wok- 1% IE *weg- (e- W¥Bf) ~ *wog- (IE
RREH) 2L TW2 I Eilh %,

Gmc *sta-n-d- (OE standan) : Al d & 912, ThiZ¥ i o IE
*stXe- Z LT 5 HDTH S, Gme *stdd- : OF stod Pfosten” (ON stob) o
FHEIITE Gme *sta- ~ *stod- (X IE *stXe- (¥ TfERS) ~ IE *sta- < *steXe-(e-
REBE) & 7213 *sto- < *stoXe- (o-FEBE) ZRMLTWA I EIZh 5,

Gmc *wahs- (OE weaxan) : OE wzestm ‘Wuchs, Gestalt, Frucht' (0S
wastum) < Gmc *wahstmaz. Gmc *wohs-: ON éxla ‘groBmachen’< Gmc
*wohsilo-o HIFFITILER A Lo MOFEIR Tk Gk awéksd ‘mehre’ 25[H
WThrlEZONDLZ L6, BHMIZIE Gme *wahs- 13 o- BEE %
Gmc *wohs- IZIERFERZ KB L TW5H 2 Lilh %,

Gmc *slah- (OE sléan) : OE slagu ‘Schlag’. OE slaga ‘Moérder’. OE
slege ‘Schlag’ (OS slegi. OHG slag. ON slagr) < Gmc *slagiz. OE slegel
‘Plektrum’ (OHG slegil. ModHG Schlegel) < Gmc *slagilaz. OE slieht
‘slaying’ < Gmc *slahtizo Gmc *sloh- : ON slggr (JE%E#) ‘verschlagen',
ON slégr ‘Vorteil's WRFEITIZER R L, IEMERBERIIIFETE 2\,

Gmc *flah- (OE flean) : Ef#l7% L, Gmce *floh- : EBl L. Lo LMo
#EJR Tl Lith plésiu, plésti ‘reiBen’ < IE *pleXik- 2SR TH 2 EE 2 5
N5 Ehb, BENIZIE Gme *flah- ~ *floh- 3 IE *plXik- (¥ 0 REHE) ~
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*ploXik- (o- B¥BE) ZRMLLCTWBHZ L% 5,

Gmc *lah- (OE lean) : OE leahtor ‘Fehler, Siinde’ < Gmc *lahtraz.
Gmc *Ioh- : EF % Lo MOFEIRICB T % FMREE L L T Seebold (1970 :
321) 1% OIr locht ‘Schuld, Fehler' 2 FCH ). TNAFEMIEEL L CTIE
LiFtud, BEEMICIE Gme *lah- ~ *Ioh- 12 IE *lok- (o- B§#E) ~ *lok- (%
ERBE) # ML T2 2R %,

Gmc *stap- (OE steppan) : OE stapa ‘Heuschrecke's OE stapo ‘pillar’s
Gmc *stop- : OS stopo ‘Tritt's OHG stuofo ‘Stufe’s THHFEIZIZFERIZ L,
T2 REBE 1A E T & v

Gmc *swar- (OE swerian) : OE andswaru ‘answer, reply’s OE swara
‘Schworer’. OE apswierd ‘Schwur’ (OHG eidswart). Gmc *swor : OS
andswor ‘Antwort, WEFHITIZFE % L, EMELFERITFEETE 2w,

Gmec *hlah-(OE hliehhan) : OE hlagol ‘apt to laugh’\ hleahtor ‘laughter’s
Gmc *hloh- : ON hlggia ‘zum Lachen bringen’s ON hlggi ‘Verlachung'. Go
ufhlohjan ‘auflachen machen’s WEFEICIZFERI % Lo IEFEZRFERS I IEE T
E BV,

Gmc *skap- (OE *scieppan > scybpan) : OE sceapu ‘Verletzung' <
Gmc *skapo. OE sceapa ‘Schidiger’ (OS skatho ‘Schidiger’'. OHG skado
‘Nachteil, Last, Schaden’. ON skapi ‘Schaden, Verlust') < Gmc *skabdno
Gme *skop- : ON skoéb ‘Schaden’s ON skébr ‘schidlich’s T #EEEIZIZ IR
Lo LA LMOFEIRTIX Gk askéthés ‘unversehrt, wohlbehalten’ %3
MEENDZ e, Gme *skap- ~ *skob- ZHEMICITIE Xo (KO
Bi) ~ oX1 (o-BEbE) F72IXIE o (o-F¥BE) ~ 0 (EEREH) oLt oEd
HEDTHA9,

Gmce *haf- (OE hebban) : OE hefig ‘heavy’. OE heeft ‘captive’ (OHG
haft) s Gmc *hof- : OE behof ‘Behuf, Nutzen’ (MHG behuof, ModHG
Behuf). Go gahobains ‘Enthaltsamkeits D FEIR TORMWEE & L T
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& Lat capio ‘nehmen, ergreifen’. Gk kapto ‘schnappen, schlucken’. Gk
kope ‘Griff % & N5 0%, FEBREEE © Gme, Lat, Gk a A5€ T Rgh
LeBHOLLLICHET 2001315 &) L, o TIEHMEZ BB
ERFETE BV

DEDX ) it dbEdTHL2R X SIS, 6 HOME LEE & L
TOXH a ~ 0 XRHIOZEALIHE ) ARO—HDT 75 b 2Rk B
LTwabFTid%i<, 6 HOMELHFIXD &b LHRMFEDT 7T v
FOWLOPDORFIHPRAE L THIL L2 DTH B I EHYD THERTE
72DTIERNTES I D

ZNTREDL ) BB ERTOHDa ~0 ~0 ~ ad WL LA
WTERLTHRIZ,

Austefjord (1987) &, BEDIXSIES % Gme a #ERBE 355
KOBFADH DD L BFANFEGNRE o TR LW 1 7V —THHILL
7oe#E2 5, TOBEEEIIFET Gme a VL TREBEIC, £ LT Gme 6 2% o-
REBBIZHI ST 2 BIETH Y L P TH LRI R B EDIE T I E D -
7o & Bbh b IE *stXe- (BUEH OE standan, ON standa. Go standan ‘to
stand’) ~ *stoXz- (GEZHEL OE stod. ON stob. Go stob) ~ *stXz- (HZ
BWH) ~ *stXe- (#7453 OF standen. ON stapinn) 12 EH LTw5,

Feuillet (1981: 207) (XZ Di# %% e- BEBED IE *steXe- ICHEKT H & L
TWAAS, Austefjord (1987: 169) D FiET A X912, B\BFEHEEKIZ1~5
HOMFE LR o- BEBE. 372 H IE *stoXe- ICHRT A EREZRETHA )0
Austefjord (1987: 169) 12 X % &. OE standan : stod D4R E 7 75
v b OIEFPHETFAFOAED K CTid Lat findo : findi. Skt bhinadmi :
bibheda ‘split IZHH249 % 25, ARKIIHERH O L DO TH % BT ATED
#3435 (OFE standen) (2 HHNEDIIBAERHIOEEIZL 2 L5DTHY .
BUZ ON stabinn 13 Z OARDFEEL IEMEIIKEL TWD &) (o T
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HRFEOLE D ®F5E1 OF *steeden & 2 5 DDVARKDOFETH B LW
VTN D)o 7272, BUEREHI O S5 IR AFHIRGET S . HW ]
2B BRI RAEOEE dv b ORI O W TIIPIFE R A 7% &
NTw3 LiFEV iy,

Austefjord I35 &R E R -72EZONLEE & LTS SICEERD Gme
*aC- < IE *X:eC- ThHH HDIHIEH L. €£DFIE LT Gme *akanan ‘to
drive’ (< IE *X:zeg-) Z#ZFTWw5, ZOHA. BEFHICBWTILERIE
FERRE S ASHCTIE o- BERE. BB TII L URH T > TH TR THAER
HERL Gmec akZoTLIWV, ZD¥ A 7OBEF OBIERH] & I
il OB OFERFEORLHET VoL ARERICEbRTW L EbNS
DI L. *standanan 3BIAEE WEHEE 2N T 233 ) LT 7
7D Gmeca~o&dedEHFLTWR HIEL HEBBOEREE
HEOHE—D Gmec a THBH L VIFFALDH o720 THDLRMOERE T,
BUFETE *ak- (e- B¥HR) ~ MM “ak- < *Xe0g- (o- BEBE) ~ BIHEEL "ak-
< *Xsag- < *Xog- (XU BERE) ~ 8745 *akanaz < *Xeog- < *Xeg- (¥
O RERE) B *stand- (€O REBE) ~ #B25HEL *stod- (o- BEbE) ~ #EH
$rstad- (X OBEBE) ~ #4505 *stadanaz (BTfshh) L) 22o0%
ATBHo72Z IR MEFEVISEE LA 7202 wS, Tbb,
ZOBERPEBEBEESELS S UG a 2 AT 5LV HIEOREE .
ZOBERPDOAVRLELNEO AT HEV) BENEITEEL G-
ToAER. a~0~0~alWHRIPHVTAICEY, FEHRIE Gme a AT IE
O WCHIRT ZEFH DK FIEIZOBICEH LIzE VI, 72721, Austefjord
PREAEEOE W *stXe- LA THELR L L THEIF TV 5 *Xeeg- DA
L8 & L COELITERICZNDIREOBERE Tldd iz il 3EETldsE
FEENY. ON aka ~ 6k ~ 6ku ~ ekinn IR SNEDATHY., YL~
HFEIZB VT *stXe- & & H 12 *Xoeg- O HIMHEAEBICHET IR E N D
BEDLDTH 572089 Didbh b kv,
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Voyles (1992:269) 13 Gmca~ 0~ 0 ~ a DRIFICIZFEL T H Ao Tl
WRWAY S “stand- O n BRERHI O R GFIHARETH 5 LT HHEHKD
R38R D, *stand- & ) BIZ IE *sta- (Gk (Dor) histami ‘stand’)
< IE *steXe- 77 ABHEGFOHEFHIHR T 5 £ E 2, *sta- 13 athematic
BB TH o 72720, B OFEEF nd- Y 1E a > Gme 6 DZALICSEIL
LEERICHEEM IS D 2 128D *stand- £ & D, E 5123 2% -nd- ORI
THLS N, 6 HOFERBE LR —Dalho i RETHL L LT WA,
F2HAETF T B WVIZH 2D 5T -nd- DR WIAERFDREE L7201,
FEAR *sta- 720 TIEERAALENE & L CHlAIA TN A BB O REEH G
PORERL7Z3DERS>TLEIZDE LTS, LA ULIRICFERET
TORVWIETH > TDH "sta- (ZHI2 Gme *sto- L2 D, 7HICHART R
I LIZE o THRELEFE LK) VO E DA TIE LD 2720T
FRWEAL ) 00 THhOLEEALEEFE LTORY VD720 DEEPLT L
b nd- DfFfE THo L ZEVUINLGZWE b S,

Voyles iZ n ZEbWV il ETITOWTIL, *sta- 75 A tA5Gme *stop- &7 -
72EBNBIZEEF o TWT, SRz t ORIFIZ OV T b 3B~ T
Fwiv, Lalwdhilgd, ke LTRERRIZ ¥V IT7E 7
T Vil YAy FEEICE SN D &9 BBUERHIC O AT IE AT %
KRGS HHFNCDH2DHETE2DOLIN BEFA L ORWEE R -
TWwa,

Voyles D At % Z D F F521F A4, *standanan & Z D #EEFIC
BUIF5G6me a. 61V ITNSIE alCHRK L, HIBHEICB T T 7T
PEIZTERF S K EBEBRTHo72L ) 2 LR D,

B %\ 1E Voyles DIRED 5 B BUESF OFFE nd- O ME v R0
AERD. ZOMNMA % ENTOZBAERH ORI LTTH D,
BEREHLETH o- BB TH o 72 E VIARERLTEETH B0 Lk,

EHIC6HEIIODWTH LWREZ TR > T % D% Mailhammer (2007:
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94.97) TH b, Hhlda~0~0 ~ aDEILOMIEHE - 72851 Gme
*aC- (< IE "XzeC- & *XseC:) W) FERDBDOTH o772 FE R, €D
BlE L. ABiEt® Gme *ak- ‘to drive’ 12/l 2. *al- ‘to nourish’. *an- ‘to
breathe’ (Lat anima ‘Hausch, Atem, Leben’, animus ‘breath, spirit, Gk
anemos ‘wind’, Skt aniti ‘atmet’) (< IE *Xeen-) ZZIFTW5b, LA LEI
WD L 512, *ak- DEFEHNE ON aka DA TH S, €L T *an- IZ2WTH
6 F L L COERIIBETLD Go uzon ‘verschied (‘hauchte sein Leben
aus) DA TH 5o ito T TOFA T7OFEIZOWTIRT VI VEfiah T
LR FEIABDZ LWIZLTH TV~ VAHFEDOB R Tl E D
72THH ) ENEHRTRINEL LRV THS ),

ZNClE Mailhammer @ RLIRIZIH - T 6 FDORAATDOWTE L THI,

IE *Xzeg- IZBEOHBEHEBOVTN S HEM (reduplication) % v,
o-BEBED IE *X2eXe0g- Y TREBED IE *XoeXog- D EBIZ Gme *ok- &7 5 726

#FH45 *akanaz 3AKIZE O BEED [E *Xogonos I2ZF DT FHET S D
OhD LN nd, Fivs YHEETIRES XedS\v o 72 AT O IR B b 5%
EFITHE L GERESEO% v *kanaz D X ) @ L2 E o> TLE W,
53D PF 213 *gbanaz > *gebanaz ‘given’ ® X 9 7 — A & EREIZFEAREE
HELTHAED aBZRINITHHFA SRR EDEZ LN,

) 1 DFEBTREDDIE, FHRFEOHRMBEICHEELZE L ED
N5 5 21X OE bacan ‘to bake’ ~ boc ~ bocon ~ bacen. §7%bHH Gme
*baka- (< IE *bhXsg-) ~ *bok- (< IE *bhebhoXsg-) ® % 4 7 TH h.
*bok- [THEHEBOBHIEL WHEERTHLLEZ LN L, OO
WEBERIIARZ 5138 1 T H DA OME A BANIZHE L2288, IE
*bhebhXsg- > *bhebhg- > *bk- D L 5 R@EPL L 72l >TLEH 720

FEBIIHHE IS HEAD S o PSEA S N7z £ LTl 55 *bakana- &
IE *bhXsg-ono- 2> 5 DHHIE L WIZETH A 9o

9 7 b b *aka- : *0k- : *0k- : *akana- = *baka- : *bok- : X : *bakana- . it
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> T X = *bok- £ %25,

Z NE Mailhammer (2007: 84) 235 OB\ EEBOERFIZOVWTH
W72 L FAMROBETH Y, EFT NV E LTHEIT S NABFOFT]
BELTOMAEEDE SOV TORMERD 2128 X, FAEOBAT 2
OO, TabL5HE 6HOBERORNEZIHMHL T3 MIIEHR
FTRETHH9o

Austefjord @ # % T 13 Mailhammer 25 E #9 % E# (reduplication)
BFE o7 EBEETIZa~0~0~aDRirid *stXe- & *Xeeg- & DA
BOMKRTHS L LTW20IIx L. Mailhammer O BEHCTIZEH & MfEE
% KATHEICFEMR DY Gme *aC- < IE *X:eC- TH A8l % €70V & L7285
Tholzo LA L 6EDOWMEALBFNDE  ORMFEIRT a ~ 6136 8
TOX) BEHEMZENTIIR, RROT 777 FORRTH L LWE
TELZOPEIDEVIFMBELEONL, L LARIC6HE LTHIZL
72a~ 0 BE RIZL72b DD TH A ) B & 512 Mailhammer (2007
172-173) 12X % L, 6 D 35D 1 @A FEAEGERHEREDO L DTH S &) o
BLEITHAETNIE MEISSICHEETHRELRLDELLTHS )

53
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